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CAVI  Y  ACCESORIOS

PÁGINA  10

Transmisores

All'apertura  della  confezione  controllate  che  il  prodotto  sia  integro  e  che  siano  presenti  tutti  i  componentei.  Comuníquese  
inmediatamente  al  venditore  eventuali  danni  o  mancanze.

•  INGLÉS

ES

ARROZADOR TRASMETTITORIOS
Instrucciones

•  OTROS  IDIOMAS  •

PÁGINA  4

Scannen  Sie  den  QR­Code,  um  nach  
dem  Handbuch  in  Ihrer

Receptor

•  ITALIANO

Sprache,  wenn  es  verfügbar  is,  zu  
suchen

Escanee  el  código  QR  para  verificar  la  
disponibilidad  del  modo  de  empleo  en  
su  idioma.

•  OTROS  IDIOMAS  •

Adaptador  de  corriente

MANUAL

Escanea  este  código  QR  para  
comprobar  la  disponibilidad  del  manual  en  tu  idioma

ALIMENTADOR

Al  abrir  el  paquete,  verifique  que  el  producto  esté  en  buenas  condiciones  y  que  estén  todas  las  piezas.  Notifique  inmediatamente  
al  vendedor  si  alguna  pieza  está  dañada  o  falta.

Haga  clic  en  el  código  QR  para  verificar  la  
disponibilidad  del  manual  en  su  lengua.

Delaware

Cables  y  accesorios

En

ES
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CONTENUTO  DELLA  CONFEZIONE /  CONTENIDO  DEL  EMBALAJE
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Por  la  presente,  KARMA  ITALIANA  SRL  declara  que  el  micrófono  inalámbrico  UHF  ORBIT  24  cumple  
con  la  Directiva  2014/53/UE.  El  texto  completo  de  la  declaración  UE  de  conformidad  está  disponible  
en  la  siguiente  dirección  de  Internet:  www.karmaitaliana.it.

Il  fabbricante,  KARMA  ITALIANA  SRL,  dichiara  che  il  tipo  di  apparecchiatura  radiomicrofono  UHF  
ORBIT  24  è  conforme  alla  direttiva  2014/53/UE.  El  testo  completo  della  dichiarazione  di  conformità  
UE  è  disponible  al  siguiente  indirizzo  Internet:  www.karmaitaliana.it

Karma  Italiana  Srl
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TÉCNICAS  ESPECÍFICAS

ESPECIFICACIONES  TÉCNICAS

DECLARACIÓN  DE  CONFORMIDAD  DE  LA  UE
DICHIARAZIONE  DI  CONFORMITA'  UE

Batería:  incorporada,  recargable

Función  de  cancelación  de  voz  Lettore  

Mp3  da  USB  Bluetooth  5.0  
2  Radiomicrofonos  
UHF  ­  50  canales  Rango  de  frecuencia:  

573.50  ­594.90  Mhz  Bloqueo  de  teclas  
Multiuscita  (XLR,  
3,5mm,  SUB)

Tiempo  de  carga:  2­3  horas

Peso:  528  gr

Peso:  234  gr

Potencia:  <10mW

MICROFONOS

3,7  V  1000  mAh
Material:  ABS

Risposta  en  frecuencia:  20Hz  ­  20KHz

El  fabricante,  con  el  fin  de  mejorar  sus  productos,  se  reserva  el  derecho  de  modificar  sus  características  ya  sean  técnicas  o  estéticas,  en  cualquier  momento  

y  sin  previo  aviso.

Alimentación:  DC  12V  ­1000mAh

Autonomía:  8­10  min
Dimensiones:  21  X  16  X  6cm

Peso:  234  gr

Batería  de  iones  de  litio  de  3,7  V  y  1000  mAh

MICRÓFONOS

Reproductor  de  MP3  desde  
USB  Bluetooth  5.0

Respuesta  de  frecuencia:  20Hz  ­  20KHz  
Dimensiones:  210  x  50  x  50  mm

Fuente  de  alimentación:  DC  12V  ­1000mAh  
Entrada  de  adaptador  de  corriente:  AC  100  
­240V  Material:  
ABS  SN:  
80dB  Dimensiones:  21  X  16  X  6cm

Entrada  múltiple  (COA,  OPT,  RCA,  MIC)

Entrada  múltiple  (COA,  OPT,  RCA,  MIC)

Autonomía:  8­10  horas

Il  fabbricante,  allo  scopo  di  migliorare  i  propri  prodotti,  si  riserva  il  diritto  di  modificarne  le  caratteristiche  siano  esse  tecniche  o  estetiche,  in  qualsiasi  momento  e  

senza  alcun  preavviso.

BASE  ARROZ  EVENTO

Batería:  Interna,ricaricabile  al  litio

REFLEJOS

Tiempo  de  cocción:  2­3  horas

BASE  DEL  RECEPTOR

Función  de  eliminación  de  voz

Potencia:  <10mW

REFLEJOS

2  micrófonos  inalámbricos  UHF  ­  50  canales  
Rango  de  frecuencia:  573,50  ­  594,90  Mhz  
Bloqueo  de  
teclado  Salida  múltiple  (XLR,  3,5  mm,  SUB)

Entrada  de  alimentación:  AC  100­240V

Peso:  528  gr

Sonido:  80dB

Dimensiones:  210  x  50  x  50  mm
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Scollegate  l'unità  dall'alimentazione  quando  non  è  in  uso.

•  Non  toccate  il  prodotto  con  le  mani  bagnate.

•

•  Non  tagliate  modificate  o  piegate  il  cavo  dell'alimentatore  e  controllate  siempre  che  sia  in  buone

Augurandoci  che  rimarrete  soddisfatti  de  tu  acquisto,  vi  ringraziamo  nuovamente  per  la  fiducia  riposta  nel  nostro  
marchio  e  vi  invitamo  a  visitare  il  nuestro  sitio  internet  www.karmaitaliana.it  dove  troverete  l'intera  gamma  dei  
prodotti,  insieme  ad  informazioni  ed  aggiornamenti  utili.

El  producto  se  alimenta  de  batería  ricarica  de  litio.  Non  rimuovere,  abra  o  modifique  la  batería.  
Para  evitar  riesgos  de  incendio  o  explosión,  no  metere  en  un  circuito  corto  o  terminal  de  agua  
rica,  no  esporre  le  batterie  a  fiamme,  calore,  umidità  ed  evitare  che  subiscano  degli  urti.

Lasciate  raffreddare  il  prodotto  prima  di  effettuare  pulizia  o  manutenzione.

Leggete  con  attenzione  le  istruzioni  reportate  su  este  manuale  e  seguitele  escrupolosamente.

De  eso.

El  producto  adquirido  es  fruto  de  una  producción  precisa  de  parte  de  ingenieros  especializados.

•  Prima  di  effettuare  collegamenti  con  altri  dispositivi  controllate  che  tutti  gli  apparecchi  siano  gastado  
e  scollegati  dall'alimentazione.

Riparazioni  effettuate  da  personale  non  competente  potrebbero  creare  gravi  danni  sia  
all'apparecchio  che  alle  persone.

•

La  instalación  del  producto  debe  realizarse  exclusivamente  por  personas  competentes.

Trattate  l'apparecchio,  i  suoi  comandi  e  gli  accessori  con  la  dovuta  delicatezza,  evitando  vibraciones,  
cadute  o  colpi.

Vi  preghiamo  di  leggere  attentamente  este  manuale  prima  di  iniziare  ad  utilizzare  l'apparecchio  al  fine  di  
sfruttarne  appieno  le  potenzialità.

•

Evite  che  nel  prodotto  entrino  liquido  infiammabile,  acqua  o  oggetti  Metallici.

•

•

I  bambini  devono  essere  sorvegliati  se  presenti  durante  el  uso  del  producto.

•  No  accendere  e  spegnere  il  prodotto  a  brevi  intervaloli:  potrebbe  ridurre  la  durata  del  dispositivo

•

•

Condiciones.

Non  tenere  i  microfoni  in  carica  quando  non  in  use.  Para  la  rica  rica  utiliza  un  cavo  USB  normal  de  
tipo  c.  En  caso  de  pérdida  de  líquido  de  la  batería,  no  utilice  el  aparato  para  evitar  que  el  líquido  
entre  en  contacto  con  la  piel  o  los  ojos.  En  caso  de  contacto,  lavare  abbonantemente  la  parte  
interesada  con  agua  y  se  necesita  consultar  a  un  médico.  La  rimozione  o  restituzione  delle  batterie  
deve  essere  effettuata  soltanto  da  personale  qualificato.

•  Non  posizionate  recipientei  pieni  di  liquido,  come  ad  esempio  vasi,  sull'apparecchio  o  in  prossimità

Conservar  el  manual  para  futuras  consultas  y  alegar  que  se  cede  el  aparato  ad  altri.  •  No  
aprite  el  dispositivo,  no  lo  monte  ni  lo  modifique  apropiadamente.

Instale  el  producto  en  posición  estable  y  área,  lontano  da  fonti  di  calore  e  non  ostruite  le  prese  d'aria.•

Para  la  limpieza  del  producto  utilice  exclusivamente  un  panno  umido,  evitando  disolventes  o  detergentes  
de  cualquier  género.

En  caso  de  problemas  de  funcionamiento,  interrumpa  el  uso  inmediatamente.  Non  tentate  di  riparare  
l'apparecchio  per  conto  vostro,  ma  rivolgetevi  all'assistenza  autorizzata.

•

•

En  caso  de  instalación  de  errores  colegiados,  el  productor  no  asume  alguna  responsabilidad  por  una  
persona  o  cosa.

•

Per  la  fabbricazione  sono  stati  impiegati  materiali  di  ottima  qualità  per  asegurarne  il  funzionamento  nel  tempo.  El  producto  está  realizado  
de  conformidad  con  todas  las  normativas  impuestas  por  la  Unión  Europea,  garantía  de  declaración  y  seguridad.

Il  prodotto  non  è  adaptado  per  usi  esterni.  Para  evitar  el  riesgo  de  cortocircuito,  no  es  posible  elevar  
la  temperatura  (más  de  40°),  bajar  o  bajar  la  temperatura.

•

PRECAUCIONES  Y  ADVERTENCIAS

BATERÍA  AVVERTENZE  DI  SICUREZZA

GRACIAS  POR  TU  COMPRA

ÉL
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•

•  Sono  exclusi  i  guasti  causati  da  imperizia  o  da  uso  non  apropiado  dell'apparecchio

•  A  todos  los  efectos  de  la  validez  de  la  garantía  se  valida  únicamente  desde  la  presentación  de  la  fattura  o  descontrino.

Ai  sensi  del  Decreto  Legislativo  N°49  del  14  de  marzo  de  2014  ­  Attuazione  delle  Direttive  2012/19/UE  sui  rifiuti  di  
apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche  (RAEE)”.

Il  prodotto  funziona  con  batterie  che  rieentrano  nella  Direttiva  Europea  2013/56/EU  e  che  non  possono  essere  
smaltite  con  i  normali  rifutiuti  domestici.  Informarsi  sulle  normativa  locali  relativa  a  la  raccolta  diferenziata  delle  
batterie:  un  corretto  smaltimento  permette  di  evitare  conseguenza  negativa  per  l'ambiente  e  la  salud.

La  garantía  no  impide  necesariamente  la  sustitución  del  producto.

Este  símbolo  indica  el  riesgo  de  electricidad  escocesa  en  caso  de  uso  inadecuado  o  mano  de  obra  del  producto.

www.karmaitaliana.it

•  Sono  excluse  dalla  garanzia  le  parti  esterne,  le  batterie,  le  manopole,  gli  interruttori,  e  le  parti  asportabili  o

En  caso  de  envío  recibido,  es  importante  que  el  producto  esté  completo  dell'imballo  original:

Il  prodotto  è  coperto  da  garanzia  in  base  alle  vigenti  normativa  nazionali  ed  Europee.

•

"

Le  spese  di  trasporto  ei  rischi  conseguenti  sono  a  carico  del  propietario  dell'apparecchio

En  el  caso  de  adquisición  con  fattura,  la  garantía  está  limitada  al  año.

Le  sugerimos  también  proceder  al  registro  del  producto  en  nuestro  sitio  web,

•

de  compra.

Il  simbolo  del  cassonetto  barrato  informato  sull'apparecchiatura  indica  che  il  prodotto  alla  fine  della  propria  vita  utile  
deve  essere  raccolto  separatamente  dagli  altri  rifutiuti.  L'utente  dovrà,  pertanto,  conferire  l'apparecchiatura  integra  
dei  componentes  esenciales  giunta  a  fine  vita  agli  idonei  centri  di  raccolta  diferenziata  dei  rifiuti  elettronici  ed  
elettrotecnici,  oppure  riconsegnarla  al  rivenditore  al  momento  dell'acquisto  di  nuova  apparecchiatura  di  tipo  
equivalente,  in  ragione  di  uno  a  uno  oppure  1  a  zero  per  le  apparecchiature  aventi  lato  maggiore  inferiore  a  25  cm.  
L'adeguata  raccolta  diferenziata  per  l'avvio  sucesivo  dell'apparecchiatura  dimessa  al  reciclaggio,  al  trattamento  e  
allo  smaltimento  ambientale  compatibile  contribuisce  ad  evitare  possibili  effetti  negativi  sull'ambiente  e  sulla  salute  
e  favorisce  il  riciclo  dei  materiali  di  cui  è  composta  l'apparecchiatura.  Lo  smaltimento  abusivo  del  prodotto  da  parte  
dell'utente  comporta  l'applicazione  delle  sanzioni  amministrative  di  cui  al  D.Lgs  n.  Decreto  Legislativo  N°  49  del  14  
de  marzo  de  2014.

La  garanzia  non  ha  più  alcun  effetto  qualora  l'apparecchio  risulti  manomesso.

•

vi  raccomandiamo  quindi  di  conservarlo.

•

www.karmaitaliana.it  loggandovi  nell'area  riservata.  Avrete  così  la  possibilità  di  tener  traccia  della  validità  della  garanzia  e  
di  ricevere  aggiornamenti  sui  nostri  articoli.

Este  símbolo  se  debe  a  la  presencia  de  instrucciones  de  uso  y  mantenimiento  importantes,  en  el  manual  o  en  la  
documentación  que  acompaña  al  producto.

Para  las  condiciones  completas  de  garantía  y  para  los  efectos  de  la  asistencia  de  visita  al  sitio:

Il  marchio  CE  indica  che  este  prodotto  è  conforme  alle  direttive  europee  y  normativa  relativa  ad  esso  applicabili.  La  documentación  
de  conformidad  en  forma  completa  è  reperibile  presso  la  sociedad  Karma  Italiana  Srl.

La  garanzia  copre  i  difetti  di  fabbrica  ed  i  guasti  verificatisi  nei  primi  2  anni  dalla  data  di  acquisto.

consumibles.

ÉL
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Terminati  i  collegamenti  accendete  l'apparecchio  tramite  il  tasto  (2).

En  confezione  sono  presenti  2  radiomicrofoni  palmari  operanti  en  banda  UHF.  Essi  dispogono  di  batteria  interna  ricaricabile  tramite  presa  
Tipo­C  (14).  Assicuratevi  che  i  microfoni  siano  carichi  prima  di  utilizzarli.

Avvitate  le  antenne  incluse  alle  prese  posteriori  (1).

Para  acceder  al  micrófono,  mantenga  presionado  el  botón  (15)  durante  aproximadamente  3  segundos.  Il  display  (12)  muestra  sia  il  canale  su  
cui  si  sta  operando,  sia  il  livello  di  carica  della  batteria.  Después  de  aproximadamente  15  segundos,  la  pantalla  se  activará  visiblemente  solo  en  el  
vivo  de  la  carica.

Anche  in  uscita  sono  disponibili  diversa  prese.  Los  principales  tienen  conectores  XLR  (8),  pero  el  dispositivo  dispone  de  un  altavoz  de  
subgraves  (11),  un  altavoz  de  3,5  mm  (9)  para  un  amplificador  y  una  entrada  microfónica  de  6,3  mm  (10).

Se  non  utilizzati  possono  essere  riposti  negli  appositi  alloggiamenti  sopra  alla  base  ricevente.

Assicuratevi  che  il  tasto  di  accensione  (2)  sia  in  posizione  gastado,  quindi  collegate  l'alimentatore  alla  presa  (3)  e  alla  presa  elettrica  domestica.  
La  base  ricevente  è  dotata  di  diverso  prese  in  ingreso.  Se  posee  un  televisor  o  un  aparato  de  audio  dotato  di  uscita  ottica  collegatelo  alla  
presa  (4)  travite  cavo  Toslink.  Es  posible  conectar  una  señal  de  audio  junto  con  la  presa  costera  (5).  Los  conectores  RCA  del  conector  (6)  
pueden  enviar  una  señal  estereofónica.  Infine  un  eventuale  microfono  dinamico  potrà  essere  collegato  alla  presa  6,3mm  posteriore  (7).

ORBIT  24  es  un  aparato  híbrido  entre  un  mezclador  de  audio  y  un  radiomicrófono.  E'  possibile  collegarvi  diversi  segnali  in  ingreso  e  miscelarli  
con  la  voz  proveniente  de  dai  2  trasmettitori.  Alcune  funzioni  lo  rendono  unico  nel  suo  genere.

Si  necesita  cambiar  el  canal,  potrete  farlo  premendo  il  tasto  (13).  Sono  disponibili  ben  50  canales.
Il  tasto  (16)  consente  di  cancellare  digitalmente  la  voce  di  un  cantante  dalla  traccia  audio  che  si  sta  coltando  permettendo  così  di  sovrapporre  
alla  musica  la  propria  voce.  La  calidad  de  la  rimozione  voce  depende  de  la  tracción  y  del  tipo  de  canción.  La  música  potrebbe  risultare  
artefatta  dal  circuito  che  si  occupa  della  rimozione  delle  frequenze  voce.

Inserendo  una  chiavetta  USB  nella  porta  frontale  potrete  riprodurre  le  tracce  in  essa  contenute.  Assicuratevi  che  la  chiavetta  sia  formattata  
en  FAT32.  La  riproduzione  iniciará  automáticamente.
Un  otro  modo  de  reproducción  de  música  Mp3  y  la  interfaz  bluetooth.  Presione  previamente  el  botón  “INPUT”  para  activar  la  función  
bluetooth.  Una  vez  conectado,  todo  el  audio  del  teléfono  inteligente  se  transmite  a  través  de  ORBIT  24.  La  primera  vez  que  se  conecta  el  
teléfono  y  ORBIT.  Para  comenzar,  presione  el  botón  “BT”  y  proceda  al  emparejamiento  a  través  del  menú  del  teléfono  inteligente.

ÉL

RADIOMICROFONOS

CARTA  MP3

COLLEGIADOS

7

Machine Translated by Google



Nivel

Micrófonos  de  volumen

Regulación

Bloque  de  teclas  en  la  venta  de  entradas

Regulación
Micrófono  de  volumen

Restablecer  valores  de  fábrica

Nivel  de  las  señales

seleccionado

Aquí  encontrará  la  descripción  de  las  funciones  de  los  botones  en  la  pantalla  ( A ),  la  información  mostrada  en  la  pantalla  ( B )  y  las  funciones  
de  los  botones  en  la  pantalla  ( C ).

Entrada

Volumen

Micrófono  A/B
Conexión

INFORMACIÓN  SOBRE  LA  PANTALLA

Nivel  del  río  Berro

Volumen  de  la  música

Volumen  de  la  música

batería

Regulación

río  bero

8

COMANDI  Y  DISPLAY

ÉL

Cancelación  de  voz

Bloque  de  teclas

Reproducir  música  del  
periférico  USB

16  patrones

Cancelación  de  vozMicrófono

Reparar  el  Bluetooth

Entrada  AUX

Nivel  antirruido  (4  niveles)

BluetoothLectura  USB

Pausa

Traza  sucesivaTraza  precedente

Entrada  (BT/AUX/COA/OPT)

B

A

do

BA do
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ESQUEMA  DE  COLLEGEMENT

ÉL

Mezclador  estéreo

Subwoofer  activo

Difusores  pasivos

Amplificador

Amplificador

Difusores  pasivos

Difusor  activo

Machine Translated by Google



El  producto  funciona  con  baterías  de  litio  recargables.  No  retire,  abra  ni  modifique  las  baterías.

10

•  No  corte,  tuerza,  dañe  ni  modifique  de  ningún  modo  el  cable  del  adaptador  de  corriente  y

•  Utilizar  el  aparato,  sus  mandos  y  accesorios  con  la  debida  precaución,  evitando  caídas,  vibraciones

Espere  a  que  el  producto  se  enfríe  antes  de  limpiarlo  o  realizarle  mantenimiento.

No  deje  los  micrófonos  cargándose  cuando  no  los  utilice.  Para  cargarlos,  utilice  un  cable  USB  tipo  C  estándar.

•

•  Conserve  este  manual  para  futuras  consultas  e  inclúyalo  si  entrega  el  producto  a  otro  usuario.

•  No  permita  que  líquidos  inflamables,  agua  u  objetos  metálicos  entren  en  el  producto.

En  caso  de  que  se  produzca  un  problema  grave  de  funcionamiento,  deje  de  utilizar  el  producto  inmediatamente.  No  
intente  nunca  repararlo  usted  mismo,  sino  que  póngase  en  contacto  con  el  servicio  técnico  autorizado.  Las  
reparaciones  realizadas  por  personal  no  cualificado  pueden  provocar  graves  daños  tanto  al  aparato  como  a  las  personas.

La  instalación  del  producto  deberá  ser  realizada  exclusivamente  por  personal  especializado.

Si  el  producto  se  utiliza  en  presencia  de  niños,  estos  deberán  ser  supervisados.

•  No  coloque  ningún  recipiente  lleno  de  líquidos,  como  jarrones,  encima  o  directamente  al  lado  del

•

El  producto  está  fabricado  cumpliendo  las  estrictas  regulaciones  impuestas  por  la  Unión  Europea,  garantía  de  fiabilidad  y  
seguridad.

Antes  de  realizar  cualquier  conexión  con  otros  dispositivos,  verifique  que  todos  los  aparatos  estén  
apagados  y  desconectados  de  la  fuente  de  alimentación.

Instale  el  producto  en  una  posición  estable  y  ventilada,  lejos  de  fuentes  de  calor  y  no  obstruya  las  rejillas  de  
ventilación.

•

•

•

•

comprobar  que  esté  en  buen  estado.

Esperando  que  usted  quede  satisfecho  con  su  compra,  le  agradecemos  nuevamente  su  confianza  en  nuestra  marca  y  le  
invitamos  a  visitar  nuestro  sitio  web  www.karmaitaliana.it  donde  encontrará  toda  la  gama  de  nuestros  productos,  junto  con  
información  útil  y  actualizaciones.

Para  evitar  el  riesgo  de  incendio  o  explosión,  no  cortocircuite  el  terminal  de  carga,  no  exponga  las  baterías  a  
llamas,  calor,  humedad  y  evite  golpes.

Para  limpiar  el  producto,  utilice  únicamente  un  paño  húmedo,  evitando  disolventes  o  detergentes  de  cualquier  tipo.

•  Lea  y  siga  estrictamente  las  instrucciones  incluidas  en  este  manual.

•

o  impactos.

En  caso  de  fuga  de  líquido  de  la  batería,  no  utilice  el  dispositivo  y  evite  que  el  líquido  entre  en  contacto  con  la  piel  
o  los  ojos.  En  caso  de  contacto,  lave  la  zona  afectada  con  abundante  agua  y,  en  caso  necesario,  consulte  a  un  
médico.  La  extracción  o  sustitución  de  la  batería  debe  ser  realizada  únicamente  por  personal  cualificado.

•  No  abra  ni  desmonte  el  dispositivo  y  no  realice  modificaciones  en  él.

No  toque  el  producto  con  las  manos  mojadas.

•  No  encienda  y  apague  el  producto  en  intervalos  cortos,  puede  reducir  la  vida  útil  del  dispositivo.

El  producto  que  ha  adquirido  es  el  resultado  de  una  cuidadosa  planificación  por  parte  de  ingenieros  especializados.  Para  su  construcción  
se  utilizaron  materiales  de  alta  calidad,  para  garantizar  su  funcionamiento  a  lo  largo  del  tiempo.

En  caso  de  instalación  o  conexiones  incorrectas,  el  fabricante  no  asume  ninguna  responsabilidad  por  
daños  a  personas  o  cosas.

aparato.

•

Desconecte  la  unidad  de  la  alimentación  cuando  no  la  utilice.

•

Lea  atentamente  este  manual  antes  de  comenzar  a  utilizar  el  dispositivo  para  aprovechar  todo  su  potencial.

•

El  producto  no  es  apto  para  uso  en  exteriores.  Para  evitar  el  riesgo  de  cortocircuitos,  no  lo  exponga  a  
altas  temperaturas  (superiores  a  40°),  lluvia  o  humedad.

PRECAUCIONES  Y  ADVERTENCIAS

ADVERTENCIAS  DE  SEGURIDAD  DE  LA  BATERÍA

GRACIAS  POR  SU  COMPRA

ES
Machine Translated by Google
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ES

CONDICIONES  DE  GARANTÍA

Esta  garantía  no  contempla  necesariamente  la  sustitución  del  producto.

•

•

Directiva  2012/19/UE  sobre  residuos  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos  (RAEE).

•  La  garantía  pierde  su  eficacia  si  el  artículo  es  modificado  o  desmontado  por  personas  no  autorizadas.
•  Los  daños  causados  por  negligencia  o  uso  incorrecto  del  dispositivo  no  están  cubiertos  por  la  garantía.

La  marca  CE  indica  que  este  producto  cumple  con  las  directivas  europeas  aplicables  y  las  normas  relacionadas.  La  documentación  
de  conformidad  en  forma  completa  está  disponible  en  la  empresa  Karma  Italiana  Srl

•

•

Este  símbolo  indica  un  riesgo  de  descarga  eléctrica  en  caso  de  uso  incorrecto  o  alteración  del  producto.

Compra.  En  caso  de  compra  con  factura  la  garantía  queda  limitada  a  1  año.

•

Para  conocer  las  condiciones  de  garantía  detalladas  y  las  solicitudes  de  RMA,  consulte  nuestro  sitio  web:  www.karmaitaliana.it.

Este  símbolo  le  advierte  de  la  presencia  de  instrucciones  importantes  de  funcionamiento  y  mantenimiento,  en  el  
manual  o  en  la  documentación  que  acompaña  al  producto.

•  La  garantía  cubre  defectos  de  fabricación  y  averías  ocurridas  en  los  2  primeros  años  a  partir  de  la  fecha  de  compra.

Para  todos  los  efectos  la  garantía  será  efectiva  únicamente  tras  la  exhibición  de  la  factura  o  del  recibo  de  
compra.

El  producto  está  cubierto  por  la  garantía  según  la  normativa  nacional  y  europea  vigente.

Si  envía  el  producto  para  reparación,  deberá  enviarse  con  el  embalaje  original  completo,  por  lo  que  le  recomendamos  que  lo  
conserve.

El  envío  para  la  devolución  de  artículos  defectuosos  corre  por  cuenta  y  riesgo  del  propietario.

Este  dispositivo  funciona  con  pilas  sujetas  a  la  Directiva  Europea  2013/56/UE,  que  no  pueden  desecharse  con  los  residuos  
domésticos  normales.  Infórmese  sobre  las  normativas  locales  en  materia  de  recogida  selectiva  de  pilas:  una  eliminación  correcta  
permite  evitar  consecuencias  negativas  para  el  medio  ambiente  y  la  salud.

Los  componentes  externos,  baterías,  perillas,  interruptores  y  cualquier  pieza  removible  o  sujeta  a  desgaste  están  
excluidos  de  la  garantía.

También  te  sugerimos  que  registres  tu  producto  en  nuestro  sitio  web  www.karmaitaliana.it,  después  de  iniciar  sesión  para  acceder  
al  área  reservada.  De  esta  manera  tendrás  la  posibilidad  de  realizar  un  seguimiento  de  la  vigencia  de  la  garantía  y  recibir  
actualizaciones  sobre  nuestros  artículos.

El  símbolo  del  cubo  de  basura  tachado  indica  que  el  producto,  al  final  de  su  vida  útil,  debe  ser  recogido  por  
separado  de  los  demás  residuos.  Por  tanto,  el  usuario  debe  entregar  el  aparato,  junto  con  todos  los  componentes  
esenciales,  a  un  centro  de  eliminación  autorizado  para  la  recogida  de  residuos  electrónicos  y  eléctricos,  o  bien  
devolverlo  al  distribuidor  en  caso  de  compra  de  un  nuevo  aparato  de  tipo  equivalente,  en  proporción  de  uno  a  
uno,  o  de  uno  a  cero  si  la  dimensión  externa  es  inferior  a  25  cm.  La  recogida  selectiva  adecuada  para  enviar  el  
aparato  fuera  de  servicio  a  reciclaje,  tratamiento  y  eliminación  compatible  con  el  medio  ambiente  ayuda  a  prevenir  
el  impacto  negativo  sobre  el  medio  ambiente  y  la  salud  humana  y  promueve  el  reciclaje  de  los  materiales  que  
componen  el  producto.  En  Italia,  el  vertido  ilegal  del  producto  por  parte  del  usuario  conlleva  la  aplicación  de  
sanciones  administrativas  de  conformidad  con  el  Decreto  legislativo  n.º  49  (14/03/2014).

Machine Translated by Google
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Una  vez  realizadas  las  conexiones  encender  el  aparato  mediante  el  interruptor  (2).

En  el  paquete  se  incluyen  2  transmisores  inalámbricos  de  mano  que  funcionan  en  la  banda  UHF.  Incluyen  una  batería  incorporada,  que  
se  puede  recargar  a  través  del  conector  tipo  C  (14).  Asegúrese  de  que  las  baterías  de  los  micrófonos  estén  completamente  cargadas  antes  de  
usarlos.  Cuando  no  se  utilicen,  los  micrófonos  se  pueden  colocar  en  los  alojamientos  específicos  de  la  base  del  receptor.

Instale  la  antena  suministrada  en  el  conector  (1).

Si  necesita  cambiar  de  canal,  puede  hacerlo  presionando  el  botón  (13).  Hay  50  canales  disponibles.

También  están  disponibles  diferentes  tipos  de  conectores  de  salida.  Los  más  utilizados  son  los  conectores  XLR  (8),  pero  el  equipo  también  
cuenta  con  conectores  para  subwoofer  (11),  conectores  de  3,5  mm  (9)  para  amplificador  y  una  salida  de  micrófono  mediante  conector  de  6,3  
mm  (10).

Para  encender  el  micrófono,  mantenga  presionado  el  botón  (15)  durante  aproximadamente  3  segundos.  La  pantalla  (12)  muestra  tanto  el  canal  
operativo  como  el  nivel  de  carga  de  la  batería.  Después  de  aproximadamente  15  segundos,  la  pantalla  se  apagará  y  solo  quedará  visible  el  nivel  
de  carga.

Asegúrese  de  que  (2)  el  interruptor  de  encendido  esté  en  la  posición  OFF  (APAGADO),  luego  conecte  el  adaptador  de  corriente  a  la  toma  (3)  
y  a  la  toma  de  corriente  doméstica.  La  base  del  receptor  está  equipada  con  varias  tomas  de  entrada.  Si  posee  un  televisor  o  un  dispositivo  de  
audio  con  salida  óptica,  conéctelo  a  la  toma  (4)  mediante  un  cable  Toslink.  También  es  posible  conectar  una  señal  de  audio  a  la  toma  coaxial  
(5).  Se  puede  enviar  una  señal  estéreo  a  los  conectores  RCA  de  las  tomas  (6).  Si  es  necesario,  puede  conectar  un  micrófono  dinámico  a  la  
toma  trasera  de  6,3  mm  (7).

ORBIT  24  es  un  dispositivo  híbrido  entre  un  mezclador  de  audio  y  un  micrófono  inalámbrico.  Es  posible  conectar  diferentes  señales  de  
entrada  y  mezclarlas  con  la  voz  proveniente  de  los  2  transmisores.  Algunas  funciones  lo  hacen  único  en  su  tipo.

Mediante  el  botón  (16)  es  posible  eliminar  digitalmente  la  voz  del  cantante  de  la  pista  de  audio  que  estás  escuchando,  de  manera  que  
puedas  cantar  sobre  la  música  con  tu  propia  voz.  La  calidad  de  la  eliminación  de  la  voz  depende  de  la  pista  y  del  tipo  de  canción.  La  calidad  
de  la  música  puede  verse  afectada  por  el  circuito  que  elimina  las  frecuencias  vocales.

Conectando  una  memoria  USB  al  puerto  frontal,  podrás  reproducir  las  pistas  que  contiene.  Asegúrate  de  que  la  memoria  USB  esté  en  formato  
FAT  32.  La  reproducción  comenzará  automáticamente.
También  es  posible  reproducir  audio  Mp3  mediante  la  interfaz  bluetooth.  Pulsa  repetidamente  la  tecla  “INPUT”  para  seleccionar  la  función  
bluetooth.  Una  vez  conectado,  todo  el  audio  del  smartphone  se  transmitirá  a  ORBIT  24.
La  primera  vez  es  necesario  emparejar  el  teléfono  con  ORBIT.  Para  ello  pulsa  el  botón  “BT”  y  procede  al  emparejamiento  desde  el  menú  del  
smartphone.

ES

TRANSMISORES  INALÁMBRICOS

REPRODUCTOR  MP3

CONEXIONES

13
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CONTROLES  Y  PANTALLA
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Pista  siguiente

Entrada  (BT/AUX/COA/OPT)Eliminador  de  voz

Pista  anterior

Eliminador  de  voz

Dispositivos  USB

Bloqueo  del  teclado

16  patrones

Para  reproducir  música  desde

Entrada  auxiliarMicrófono

Reinicio  de  Bluetooth

Bluetooth

Nivel  anti­rugido  (4  niveles)

Reproductor  USB

Pausa

Micrófono  A/B

INFORMACIÓN  DE  VISUALIZACIÓN

nivel

ajustes

indicación

Batería

Restaurar  fábrica

Efecto  de  reverberación

Nivel  de  volumen

A  continuación  encontrará  la  descripción  de  las  funciones  de  la  izquierda  de  la  pantalla  (A),  de  la  información  mostrada  por  la  pantalla  (B)  y  de  las  
funciones  de  los  botones  de  la  derecha  de  la  pantalla  (C).

Indicación  de  volumen

Volumen  de  la  música

Entrada  seleccionada

volumen
Micrófono

conexión

Bloqueo  del  teclado

ES

do

A

B
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DIAGRAMA  DE  CONEXION
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ES

Altavoces  pasivos

Subwoofer  activo

Mezclador  estéreo

Amplificador

Amplificador

Altavoces  pasivos

Altavoces  amplificados
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KARMA  ITALIANA  SRL

LU

En  ITALIA,  el  uso  de  la  frecuencia  de  este  dispositivo  está  sujeto  al  régimen  de  autorización  general.

ES

TR  Reino  Unido  (Irlanda  del  Norte)

Vuelta  al  cole

NOTA:  Nei  paesi  indicati  nella  tabella  sottostante  le  frequenze  operative  di  este  apparecchio  potrebbero  non  essere  autorizzate,  essere  soggette  a  restrizioni  

locali  o  limitazioni  di  utilizzo,  richiedere  un'autorizazione  generale  o  una  licenza  individuale  per  l'uso.  Reúna  todas  las  autoridades  competentes  para  obtener  

información  detallada  relativa  a  todas  las  frecuencias  y  los  recursos  de  potencia  de  ERP  autorizados  en  sus  países  o  en  sus  regiones  para  los  productos  de  

radiomicrofonos.

SER

ES

EE

EN

ES

ES

En

es

es

Hungaro

ES

EL

Escorpión

21052,  Busto  Arsizio  (VA)  ­  Italia

HORA

Hecho  en  china

República  Checa

ES

ES  DECIR

Producto  de /  Produced  by:

ÉL

BLANCO

ES

Vía  Gozzano,  38  bis

Versión  24.1

MT  NL  NO

ADVERTENCIA:  En  los  países  indicados  en  la  siguiente  tabla,  las  frecuencias  de  funcionamiento  de  este  producto  podrían  no  estar  autorizadas,  estar  sujetas  

a  restricciones  locales  o  limitaciones  de  uso,  o  requerir  una  autorización  general  o  una  licencia  individual  para  su  uso.  Póngase  en  contacto  con  su  autoridad  

de  telecomunicaciones  para  obtener  información  detallada  sobre  las  frecuencias  autorizadas  y  los  niveles  de  potencia  ERP  en  su  país  o  región  para  

micrófonos  inalámbricos.

Cien Delaware

ELDK

SI

www.karmaitaliana.it
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